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Merci d’avoir choisi un produit Livoo ! 

Votre mixer, votre barbecue, vos écouteurs ne sont pas simplement des objets, c’est une extension de 

vous qui vous permet de vous rapprocher des vôtres, de les réunir, de rire et de partager. 

L’ambition de Livoo est de vous aider à vivre votre vie à fond qu’elles que soient vos envies tout au long 

de l’année. Hiver raclette, été barbecue. Ou l’inverse. C’est vous qui décidez. Profitez de cette liberté pour 

des feel good moments au quotidien. 

C’est pour cela que nous innovons sans cesse et créons des produits astucieux, plein de pep’s et surtout 

accessibles. 

 

Retrouvez l’ensemble de notre collection sur notre site www.livoo.fr  

 

Livoo, complice de votre quotidien jusque sur les réseaux 

 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

FR 

Figure 1 

Figure 2 
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Consigne de sécurité 
Merci de lire les instructions ci-dessous avec attention avant d’utiliser l’appareil et de les conserver pour 

un usage ultérieur. 

Une mauvaise utilisation de l'appareil peut l'endommager ou blesser l'utilisateur. Assurez-vous que vous 

utilisez l'appareil dans le but pour lequel il est conçu. Nous refusons toutes responsabilités quant aux 

dégâts (aux dommages et intérêts) dus à une utilisation incorrecte ou une mauvaise manipulation. 

1. Cet appareil ne doit pas être utilisé par les 
enfants. Conserver l'appareil et son câble hors 
de portée des enfants. 

2. Cet appareil peut être utilisé par des personnes 

dont les capacités physiques, sensorielles ou 

mentales sont réduites ou dont l'expérience ou 

les connaissances ne sont pas suffisantes, à 

condition qu'ils bénéficient d'une surveillance ou 

qu'ils aient reçu des instructions quant à 

l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et dans 

la mesure où ils en comprennent bien les 

dangers potentiels. 

3. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. 
4. Avant de brancher votre appareil, vérifiez que la 

tension d’alimentation indiquée sur la plaque 

signalétique de l’appareil correspond bien à 

celle de votre installation. L’emploi de prise 

multiple est déconseillé. 
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5. N’utilisez pas l’appareil lorsque vous avez les 

mains mouillées ou les pieds nus. 

6. Retirez immédiatement la prise secteur si vous 

constatez une anomalie quelconque pendant le 

fonctionnement. 

7. Ne tirez pas sur le câble d’alimentation pour 

retirer la prise secteur. Ne laissez pas le câble 

d’alimentation pendre au bord d’une table ou 

d’un plan de travail pour éviter toute chute. 

8. Restez toujours vigilant lorsque l’appareil est en 

marche. 

9. Ne déplacez jamais l’appareil en fonctionnement. 

10. Protégez l’appareil de l’humidité et du gel. 

11. Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit 

être remplacé par le fabricant, son service 

après-vente ou des personnes de qualification 

similaire afin d'éviter un danger (*). 

12. Tous les appareils sont soumis à un contrôle 

qualité sévère. Des essais d’utilisation pratiques 

sont faits avec des appareils pris au hasard, ce 

qui explique d’éventuelles traces d’utilisation. 

13. Eloignez l’appareil, son socle et le câble 

d’alimentation de toute source de chaleur, de 
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toute surface mouillée ou glissante, des angles 

vifs. 

14. Accessoires, autres que ceux fournis avec 

l’appareil, doivent être accompagnés 

d’instructions en vue d’une utilisation en toute 

sécurité. 

15. Ne mettez pas l’appareil, son socle, le câble 

d’alimentation ou la fiche dans l’eau ou tout 

autre liquide. Ne mettez pas l’appareil au lave-

vaisselle. 

16. La garantie couvre les défauts de fabrication et 

l’usage domestique uniquement. Toute casse ou 

détérioration résultant du non-respect des 

instructions d’utilisation n’entre pas dans le 

cadre de la garantie. 

17. N’utilisez pas de tampons abrasifs pour le 

nettoyage. 

18. Ne remplissez pas le bol au-dessus du niveau 

maximum, ni en dessous du niveau minimum. 

19. Cet appareil n'est pas destiné à être mis en 

fonctionnement au moyen d'une minuterie 

extérieure ou par un système de commande à 

distance séparée. 
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20. N’essayez jamais de le démonter vous-même. 

21. Déconnectez toujours l'appareil de l’alimentation 
si on le laisse sans surveillance et avant 
montage, démontage ou nettoyage. 

22. Mettre l'appareil à l'arrêt et le déconnecter de 
l’alimentation avant de changer les accessoires 
ou d'approcher les parties qui sont mobiles lors 
du fonctionnement. 

23. Attention: Il y a un risque potentiel de blessure 

en cas de mauvaise utilisation.  

24. Des précautions devront être prises lors de la 

manipulation des couteaux affûtés, lorsqu’on 

vide le bol et lors du nettoyage. 

25. Soyez prudent si du liquide chaud est dans le 

mélangeur car il peut être éjecté de l'appareil en 

raison d'un brusque dégagement de vapeur 

d'eau. 

26. Usage intérieur uniquement. 
27. En ce qui concerne les détails sur la façon de 

nettoyer les surfaces qui sont au contact des 
denrées alimentaires ou de l’huile, référez-vous 
au paragraphe "nettoyage" ci-après de la 
notice. 
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28. En ce qui concerne l'utilisation des accessoires, 
le temps d'utilisation et le réglage des vitesses, 
référez-vous aux paragraphes ci-après de la 
notice. 

29. Avertissement : éviter tout débordement sur le 
connecteur. 

30. La surface de l'élément chauffant présente une 

chaleur résiduelle après utilisation. 

31. L’appareil ne doit pas être immergé dans l’eau 

ou tout autre liquide. 

32. Cet appareil est destiné à être dans des 

applications domestiques et analogues, telles 

que:  

• Des coins cuisines réservés au personnel dans 
des magasins,  bureaux et autres 
environnements professionnels 

• Des fermes 
• Les clients dans les hôtels, les motels et tout 

autre type d’environnement résidentiel 
• Des environnements du type chambres d’hôtes 

 
(*)Personne compétente qualifiée : technicien du service après-vente du constructeur ou de 
l'importateur ou toute personne qualifiée, habilitée et compétente pour effectuer ce type de réparation.  

Caractéristiques techniques 
Voltage: 220V-240V~ 50Hz-60Hz - Puissance moteur: 140-160 W - Elément chauffant: 800-1000 W – 
Consommation en mode arrêt : après 10 secondes à la fin du programme, 0.40W – Consommation en 
mode veille : 0.46W - Durée maximum d’utilisation en continu pour la fonction blender : pour 640g de 
carottes et 960g d’eau : 1 minute on/ une minute off, 5 cycles maximum. 
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Schéma de l’appareil : figure 1 
1 Couvercle  5 Détecteur de débordement 

2 Ecran de contrôle  6 Lames 

3 Bol  7 Touche marche/arrêt 

4 Prise de courant  8 Touches réglages 

Schéma de l’écran de contrôle : figure 2 
1 Touche mode  5 Touche mixage 

2 Touche programme soupe moulinée  6 Touche nettoyage 

3 Touche programme soupe avec morceaux  7 Touche marche/arrêt 

4 Touche boissons    

Utilisation de l’appareil 
Avant chaque utilisation, assurez-vous que l’appareil soit bien branché sur secteur. Avant de l’allumer, 
vérifiez également que le bol, le couvercle et le bouchon doseur soient bien fixés. 
Avant la première utilisation :  

Nettoyez le bloc moteur et le bloc lames avec un chiffon humide, lavez le couvercle avec de l’eau 
chaude savonneuse. Rincez et essuyez. 
Attention ! Les lames sont très aiguisées, les nettoyer avec précaution.  
Branchez l’appareil et appuyez sur le bouton “mode “, puis choisissez parmi les options suivantes : 
soupe avec morceaux, soupe moulinée, boissons, mixeur (capacité totale maximale 1600ml d'eau froide 
et d’aliments, temps de préparation de 20 à 30 minutes) ou nettoyage (durée 4 minutes). Cliquez sur le 
bouton “Start / Stop” pour démarrer l'appareil. Une fois l’opération terminée, l’appareil s'arrête 
automatiquement.  
Attention : ne mettez pas de cubes de glace dans le bol. 

    Préparation : 

Coupez les aliments en morceaux d'environ 2 cm (pour la viande, coupez en lanières afin de retirer les 
tendons). Versez les aliments dans le bol. Ajoutez la quantité d'eau appropriée dans le bol (reportez-
vous aux repères sur le bol). Placez le couvercle sur le bol et appuyez dessus, tournez le couvercle dans 
le sens des aiguilles d'une montre pour le fixer.  
L’appareil dispose d'un dispositif de protection du couvercle, si ce dernier n'est pas mis en place, 
l’appareil ne fonctionnera pas).  
Branchez l’appareil. Appuyez sur “mode”, les voyants des programmes clignotent, déplacez-vous sur le 
programme souhaité. Appuyez sur le bouton “Start / Stop”, l’appareil commence son travail (le son 
peut être rapide et lent pendant le fonctionnement, ce qui est normal). 
L’'écran revient en mode veille lorsque la fonction est terminée.  
Débranchez l'appareil, puis ouvrez soigneusement le couvercle en faisant bien attention à vous éloigner 
de la vapeur chaude qui peut s’échapper.  
Versez la préparation dans un autre contenant et assaisonnez selon votre goût. 
Attention: 

Assurez-vous de bien sélectionner la fonction souhaitée, sinon cela pourrait provoquer un débordement, 
une surcuisson dans le fond du bol et/ou un mauvais goût de la préparation. 
La quantité d’aliments dans la recette est adaptée en fonction du niveau d'eau standard. Lors de 
l'utilisation de l’appareil, veuillez ajuster la quantité totale d'aliments en fonction de la quantité d'eau et 
du type d'aliment.  
Lorsque vous préparez des boissons aux fruits et/ou légumes, veuillez dénoyauter les aliments à noyaux 
avant de les placer dans le bol et ajoutez la quantité appropriée d'eau potable ou de lait. 
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N'utilisez pas ce produit pour chauffer directement des liquides épais tels que le lait, le lait de soja, la 
soupe lisse et froide etc., sinon cela provoquera une cuisson excessive dans le fond du bol, avec une 
odeur de brûlé. 
Pendant le fonctionnement, veuillez noter que le liquide dans le bol est en ébullition. Soyez extrêmement 
prudent, de la vapeur chaude peuvent s’échapper. N'ouvrez pas le couvercle durant l’utilisation. 
N'ajoutez pas d'assaisonnements (comme du sucre, de la cassonade, etc.) à la préparation pendant le 
fonctionnement pour éviter qu’ils ne collent au fond du bol en chauffant. 
Pendant l'utilisation, il est strictement interdit de mettre la main ou des objets durs tranchants dans le 
bol pour éviter des blessures ou d’endommager l'appareil. 
Les fonctions "Soupe moulinée" et "Soupe avec morceaux" sont destinées à la réalisation de soupes et 
non à réchauffer des soupes préalablement préparées.  
La fonction mémoire de l’appareil vous permet d’ajouter des ingrédients en cours de cuisson, le 
programme choisi restera en mémoire pendant 2 minutes mais soyez très prudent, de la vapeur chaude 
peut s’échapper.  
Tous les liquides ajoutés à l'appareil ne doivent pas être au-dessus des niveaux maximums ou en 
dessous des niveaux minimums indiqués sur le bol. 
Attention : Il n’est pas conseillé d’utiliser de la viande crue dans cet appareil. La viande et le poisson 
doivent être précuits. 

Nettoyage et entretien 
Débranchez et laissez refroidir l’appareil avant de le nettoyer. Nous vous recommandons de rincer le bol 
après chaque utilisation et après refroidissement afin d’en faciliter le nettoyage. 
Ne placez pas l’appareil au lave-vaisselle. 

N’immergez pas l’appareil dans l’eau ou tout autre liquide afin d’éviter tout risque d’électrocution. 
Ne le nettoyez pas avec un tampon ou un liquide abrasif. 
Attention ! Les lames sont très aiguisées, les nettoyer avec précaution. 

Afin de nettoyer le bol, versez environ 1300ml d’eau avec un peu de liquide vaisselle. 
Fermez le couvercle puis appuyez sur la touche nettoyage. 
Débranchez l’appareil après le nettoyage et rincez à nouveau l’intérieur du bol avec de l’eau. Essuyez le 
bol et le bloc lames soigneusement avec un chiffon doux et sec et assurez-vous qu’il soit parfaitement 
sec avant de les ranger. 

 

Mise au rebut correcte de l'appareil (Equipement électrique et électronique). 

(Applicable dans l'Union européenne et dans les autres pays d'Europe qui ont adopté des 

systèmes de collecte séparés). La directive Européenne 2012/19/EU sur les Déchets des 
Equipements Electriques et Electroniques (DEEE),  exige que les appareils ménagers usagés ne 
soient pas jetés dans le flux normal des déchets ménagers. Les appareils usagés doivent être 
collectés séparément afin d'optimiser le taux de récupération et le recyclage des matériaux qui les 
composent et réduire l'impact sur la santé humaine et l'environnement.  Le symbole de la  poubelle 
barrée est apposé sur tous les produits pour rappeler les obligations de la collecte séparée. Les 

consommateurs devront contacter les autorités locales ou leur revendeur concernant la démarche à suivre pour 
l'enlèvement de leur appareil. 
 

• Photo non contractuelle 

• Soucieux de la qualité de ses produits le constructeur se réserve le droit d'effectuer des modifications sans préavis 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Thank you for choosing a Livoo product! 
Your blender, your barbecue, and your headphones are not just objects, they are extensions of yourself, 
allowing you to get closer to your friends and family, to bring them together, to laugh and to share 

EN 
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experiences. Livoo's aim is to help you live your life to the fullest, whatever wishes you have throughout the 
year. Winter raclette, summer barbecue. Or the other way around. It's up to you. Take advantage of this 
freedom for feel good moments every day. 
That's why we're constantly innovating and creating clever products full of zest, but most of all, accessible. 
Find our entire collection on our website www.livoo.en.  

Livoo, your daily companion till social networks 

 

 

 
Safety Instructions  
Please, take time to read well the instruction sheet before the first use and keep them for a future use. A 

misuse of the appliance can damage it or hurt the user. Assure that you use the appliance for the use for 

which it is designed. We refuse any responsibilities as for the damages by an incorrect use or a bad 

manipulation. 

1. This appliance shall not be used by children. 
Keep the appliance and its cord out of reach of 
children. 

2. Appliances can be used by persons with 
reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance 
in a safe way and if they understand the 
hazards involved. 

3. Children shall not play with the appliance. 

4. Check that your main voltage corresponds to 
that stated on the appliance. Multiple plug is 
misadvised. 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 
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5. Do not use the appliance if your hands are 
damp or with naked foot. 

6. In case the appliance accidentally bad works, 
disconnect it immediately. 

7. Never unplug the appliance by pulling the cord. 
Make sure the cord cannot get caught in any 
way. 

8. Never leave the appliance unsupervised when 
in use. 

9. Never move the appliance when in use. 
10. Protect the appliance of the froze and 

humidity. 
11. If the supply cord is damaged, it must be 

replaced by the manufacturer, its service 
agent or similarly qualified persons in order to 
avoid a hazard (*). 

12. All appliances are submitted to serious quality 
control. Some tries are doing at random, so 
that may have tracks of use. 

13. Keep the appliance, the cord or main unit at a 
distance from hot objects, wet surface and 
sharp angle. 

14. Accessories, other than those supplied with the 
appliance, shall include instructions for their 
safety use. 
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15. Never immerse the base of your appliance, the 
cord or plug in water or any other liquid for any 
reason whatsoever. Never place it into the 
dishwasher. 

16. The guarantee covers the manufacturing 
defects and the domestic use only. Any 
breakage or deterioration resulting from failure 
to respect the instruction of use does not enter 
within the framework of the guarantee. 

17. Do not use wire brush or any abrasive items or 
liquids. 

18. The water level must be between the MAX. and 
MIN. marks. 

19. The appliance is not intended to be operated 
by means of external timer or separate remote 
control system.  

20. Never disassemble the appliance yourself. 
21. Always  disconnect  the appliance  from  the  

supply  if  it  is left unattended  and  before  
assembling,  disassembling  or cleaning. 

22. Switch off the appliance and disconnect from 
supply before changing accessories or 
approaching parts that move in use. 

23. Warning: Potential injury from misuse.  
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24. Care shall be taken when handling the sharp 
cutting blades, emptying the bowl and during 
cleaning. 

25. Be careful if hot liquid is poured into the food 
processor or blender as it can be ejected out of 
the appliance due to a sudden steaming. 

26. Household use only. 
27. Regarding the instructions for cleaning 

surfaces in contact with food or oil, thanks to 
refer to the below paragraph "cleaning" in 
manual. 

28. Regarding the instructions for the use of 
accessories, operation times and speed 
settings, thanks to refer to the below 
paragraphs. 

29. Warning: avoid any spillage on the connector. 
30. The heating element surface is subject to 

residual heat after use. 
31. The appliance must not be immersed in water 

or any other liquid. 
32. This appliance is intended to be used in 

household and similar applications such as: 
• Staff kitchen areas in shops, offices and other 

working environments 

• Farm houses 
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• By clients in hotels, motels and other residential 

type environments 

• Bed and breakfast type environments 
 

(*) Competent qualified electrician: after sales department of the producer or importer or any person who 
is qualified, approved and competent to perform this kind of repairs in order to avoid all danger.  In any 
case you should return the appliance to this electrician 

Technical Specifications 
Voltage: 220V-240V~ 50Hz-60Hz - Motor power: 140-160 W - Heating element: 800-1000 W – Power 

consumption in off mode: after 10 seconds at the end of the programme, 0.40W – Power consumption in 

standby mode: 0.46W - Maximum continuous use time for the blender function: for 640g of carrots and 

960g of water: 1 minute on/1 minute off, 5 cycles maximum. 

Device diagram: Figure 1 
1 Lid  5 Overflow detector 

2 Control screen  6 Blades 

3 Bowl  7 On/off button 

4 Power outlet  8 Settings Buttons 

Control screen diagram: Figure 2 
1 Mode Button  5 Mix button 

2 Button on the ground soup program  6 Cleaning button 

3 Soup program button with pieces  7 On/off button 

4 Beverage Touch    

Using the device 
Before each use, make sure that the appliance is plugged into the mains. Before lighting it, also check 
that the bowl, lid and measuring cap are secure. 
Before first use:  

Clean the motor block and blade block with a damp cloth, wash the lid with warm soapy water. Rinse 
and wipe dry. 
Careful! The blades are very sharp, clean them carefully.  
Plug in the device and press the "mode" button, then choose from the following options: 
Soup with chunks, ground soup, drinks, blender (maximum total capacity 1600ml of cold water and food, 
preparation time 20-30 minutes) or cleaning (duration 4 minutes). Click the "Start/Stop" button to start 
the device. Once the operation is complete, the device will automatically shut down.  
Caution: Do not put ice cubes in the bowl. 

    Preparation: 
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Cut the food into pieces of about 2 cm (for the meat, cut into strips to remove the tendons). Pour the 
food into the bowl. Add the appropriate amount of water to the bowl (refer to the markings on the bowl). 
Place the lid on the bowl and press it down, twist the lid clockwise to secure.  
The device has a cover protection device, if the cover is not put in place, the device will not work).  
Plug in the device. Press "mode", the programs light will flash, chose your program, press the "Start/Stop" 
button, the device will start its work (the sound may be fast and slow during operation, which is normal). 
The screen will return to sleep mode when the function is complete.  
Unplug the appliance, then carefully open the lid, being careful to keep away from any hot steam that 
may escape. Pour the mixture into another container and season to taste. 
Attention: 

Be sure to select the desired function, otherwise it may cause overflow, overcooking in the bottom of the 
bowl and/or a bad taste of the preparation. 
The amount of food in the recipe is adapted according to the standard water level. When using the 
appliance, please adjust the total amount of food according to the amount of water and the type of 
food.  
When making fruit and/or vegetable drinks, please pit the stone food before placing it in the bowl and 
add the appropriate amount of drinking water or milk. 
Do not use this product to directly heat thick liquids such as milk, soy milk, smooth and cold soup etc., 
otherwise it will cause overcooking in the bottom of the bowl, with a burning smell. 
During operation, please note that the liquid in the bowl is boiling. Be extremely careful, hot steam may 
escape. Do not open the lid during use. 
Do not add seasonings (such as sugar, brown sugar, etc.) to the mixture during operation to prevent 
them from sticking to the bottom of the bowl when heating. 
During use, it is strictly forbidden to put your hand or hard sharp objects in the bowl to avoid injury or 
damage to the appliance. 
The "Ground Soup" and "Soup with Pieces" functions are intended for making soups and not for heating 
previously prepared soups.  
The memory function of the appliance allows you to add ingredients during cooking, the chosen 
program will remain in memory for 2 minutes but be very careful, hot steam may escape.  
All liquids added to the appliance should not be above the maximum levels or below the minimum 
levels indicated on the bowl. 
Caution: It is not recommended to use raw meat in this appliance. Meat and fish should be pre-cooked. 

Cleaning and maintenance 
Unplug and allow the appliance to cool before cleaning. We recommend rinsing the bowl after each use 
and after cooling to make it easier to clean. 
Do not place the appliance in the dishwasher. 

Do not immerse the device in water or any other liquid to avoid the risk of electric shock. Do not clean it 
with a pad or abrasive liquid. 
Careful! The blades are very sharp, clean them carefully. 

In order to clean the bowl, pour about 1300ml of water with a little washing-up liquid. 
Close the lid and press the cleaning button. Unplug the appliance after cleaning and rinse the inside of 
the bowl again with water. Wipe the bowl and blade block thoroughly with a soft, dry cloth and make 
sure it is completely dry before storing. 
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Correct disposal of the unit (Electrical and Electronic Equipment). 

(Applicable in the European Union and the rest of Europe that have adopted separate collection 
systems countries). The European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment 
(WEEE), requires that old household electrical appliances must not be disposed of in the normal 
household waste stream. Old appliances must be collected separately in order to optimize the 
recovery and recycling of the materials they contain and reduce the impact on human health and 
the environment. The symbol of the crossed out dustbin is marked on all products to remind the 
obligations of separate collection. Consumers should contact their local authority or retailer for 

information concerning the correct disposal of their product. 
 

• Non contractual illustration 
• Product information is subject to change without prior notice. 

--------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

Gracias por haber elegido un producto Livoo! 
Su batidora, su barbacoa, sus auriculares no son simples objetos, son una extensión de usted que le 

permite conectar con su gente, reunirla, reír e interactuar. El objetivo de Livoo es ayudarle a vivir su vida 

a tope sean cuales sean sus gustos a lo largo del año. Raclette en invierno, barbacoa en verano. O al 

revés. Usted decide. Aproveche esta libertad para disfrutar de momentos de bienestar en su vida diaria. 

Por eso innovamos constantemente y creamos productos inteligentes, con chispa y, sobre todo, 

asequibles. 

Descubre toda nuestra colección en nuestra página web www.livoo.fr.  
 
 

 

Livoo, tu compañero diario hasta las redes sociales! 
 

 

 
Instrucciones de seguridad  
Por favor, tómese el tiempo de leer bien la hoja de instrucciones antes del primer uso y guárdela para 

un uso futuro. El uso incorrecto del aparato puede causar daños al aparato o lesiones al usuario. 

Asegúrese de utilizar el aparato para el fin para el que ha sido diseñado. No aceptamos ninguna 

responsabilidad por los daños (desperfectos) causados por un uso incorrecto o un mal manejo. 

1. Este aparato no debe ser utilizado por niños. 
Mantenga el aparato y su cable fuera del 
alcance de los niños. 

2. Los aparatos pueden ser utilizados por 
personas con capacidades físicas, sensoriales 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

ES 
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o mentales reducidas o con falta de 
experiencia y conocimientos, siempre que se 
las haya supervisado o instruido sobre cómo 
usarlos de forma segura y que comprendan 
los peligros que conllevan. 

3. Los niños no deben jugar con el aparato. 

4. Compruebe que la tensión de red coincida con 
la indicada en el aparato. Se desaconseja 
utilizar enchufes múltiples. 

5. No use el aparato descalzo o con las manos 
mojadas. 

6. Si el aparato no funciona adecuadamente, 
desconéctelo inmediato. 

7. Nunca desconecte el aparato tirando del 
cable. Asegúrese de que el cable no pueda 
atascarse de ninguna manera. 

8. Nunca deje el aparato sin supervisión mientras 
este en uso. 

9. Nunca mueva el aparato mientras esté en uso. 
10. Proteja el aparado de la congelación y la 

humedad. 
11. Si el cable de alimentación se daña, debe ser 

reemplazado por el fabricante, uno de sus 
agentes de servicio o por personas 
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similarmente cualificadas para evitar riesgos 
(*). 

12. Todos los aparatos se someten a un riguroso 
control de calidad. Algunas pruebas se 
realizan de forma aleatoria, por lo tanto, 
pueden presentar rastros de uso. 

13. Mantenga el aparato, el cable y la unidad 
principal alejados de objetos calientes, 
superficies húmedas y bordes filosos. 

14. Los accesorios distintos a los suministrados 
con el aparato, deben incluir instrucciones 
para su uso seguro. 

15. Nunca sumerja la base del aparato, el cable o 
el enchufe en agua o cualquier otro líquido 
bajo ninguna circunstancia. Nunca lo coloque 
en lavavajillas. 

16. La garantía cubre únicamente defectos de 
fabricación y de uso doméstico. Todo daño o 
deterioro que se provoque como resultado del 
incumplimiento de las instrucciones de uso 
queda excluido de la garantía. 

17. No use cepillos de alambre o cualquier otro 
artículo o líquido abrasivo. 

18. El nivel del agua debe estar entre las marcas 
MAX. y MIN. 
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19. El aparato no debe ser operado con 
temporizadores externos o sistemas de control 
remoto separados.  

20. Nunca desmonte el aparato usted mismo. 
21. Siempre desconecte el aparato de la fuente de 

alimentación cuando lo vaya a dejar sin 
supervisión y antes de montarlo, desmontarlo 
o limpiarlo. 

22. Apague el aparato y desconéctelo de la fuente 
de alimentación antes de cambiar los 
accesorios o de acercarse a las piezas que se 
mueven durante el uso. 

23. Advertencia: Existe la posibilidad de que se 
produzcan lesiones por uso indebido.  

24.Se debe tener cuidado al manipular las 
cuchillas de corte filosas, al vaciar el recipiente 
y durante la limpieza. 

25. Tenga cuidado al verter líquidos calientes en el 
procesador de alimentos o la licuadora, ya que 
pueden salir expulsados del aparato debido al 
vapor repentino. 

26. Solo para uso doméstico. 
27. Para obtener instrucciones de limpieza de las 

superficies que entran en contacto con 
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alimentos o aceites, consulte la sección 
"Limpieza" del manual a continuación. 

28.Consulte las instrucciones de uso de los 
accesorios, los tiempos de funcionamiento y 
los ajustes de velocidad en los siguientes 
párrafos. 

29.Advertencia: evite todo tipo de derrames sobre 
el conector. 

30. La superficie del elemento calefactor está 
sujeta a calor residual después de su uso. 

31. Nunca sumerja el aparato en agua u otros 
líquidos. 

32. Este aparato está destinado a ser utilizado en 
aplicaciones domésticas y similares, tales 
como: 
• áreas de cocina de personal en tiendas, 

oficinas y otros entornos de trabajo 

• granjas 

• por clientes en hoteles, moteles y otros 

entornos de tipo residencial 

• entornos de alojamiento y desayuno 
 

(*)Electricista cualificado competente: el departamento de postventa del productor o importador o 
cualquier persona cualificada, autorizada y competente para realizar este tipo de reparaciones con el fin 
de evitar cualquier peligro.  En cualquier caso, debe devolver el aparato a este electricista. 

 

Características técnicas 
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Voltaje: 220V-240V~ 50Hz-60Hz - Potencia del motor: 140-160 W - Elemento calefactor: 800-1000 W - 
Consumo de energía en modo apagado: después de 10 segundos al final del programa, 0,40W - 
Consumo en modo de espera: 0,46W - Tiempo máximo de uso continuo para la función de licuadora: 
para 640 g de zanahorias y 960 g de agua: 1 minuto encendido / un minuto apagado, 5 ciclos máximo. 

Diagrama de dispositivos: Figura 1 
1 Tapa  5 Detector de desbordamiento 

2 Pantalla de control  6 Cuchillas 

3 Tazón  7 Botón de encendido/apagado 

4 Tomacorriente  8 Botones de configuración 

Diagrama de la pantalla de control: Figura 2 
1 Botón de modo  5 Botón de mezcla 

2 Botón en el programa de sopa molida  6 Botón de limpieza 

3 Botón del programa de sopa con piezas  7 Botón de encendido/apagado 

4 Toque de bebidas    

Uso del dispositivo 
Antes de cada uso, asegúrese de que el aparato esté enchufado a la red eléctrica. Antes de encenderlo, 
verifique también que el recipiente, la tapa y la tapa medidora estén seguros. 
Antes del primer uso:  

Limpie el bloque del motor y el bloque de cuchillas con un paño húmedo, lave la tapa con agua tibia y 
jabón. Enjuague y seque. 
¡Cuidadoso! Las cuchillas están muy afiladas, límpialas con cuidado.  
Conecte el dispositivo y presione el botón "modo", luego elija entre las siguientes opciones: 
Sopa con trozos, sopa molida, bebidas, licuadora (capacidad total máxima 1600ml de agua fría y 
alimentos, tiempo de preparación 20-30 minutos) o limpieza (duración 4 minutos). Haga clic en el 
botón "Iniciar/Detener" para iniciar el dispositivo. Una vez completada la operación, el dispositivo se 
apagará automáticamente.  
Precaución: No ponga cubitos de hielo en el recipiente. 

    Preparación: 

Cortar la comida en trozos de unos 2 cm (para la carne, cortar en tiras para quitar los tendones). Vierta 
la comida en el bol. Agregue la cantidad adecuada de agua al recipiente (consulte las marcas en el 
recipiente). Coloque la tapa en el recipiente y presiónela hacia abajo, gire la tapa en el sentido de las 
agujas del reloj para asegurarla.  
El dispositivo tiene un dispositivo de protección de cubierta, si este último no se coloca, el dispositivo no 
funcionará).  
Enchufe el dispositivo. Presione "modo", las luces del programa parpadearán, muévase al programa 
deseado. Presione el botón "Inicio/Parada", el dispositivo comenzará a funcionar (el sonido puede ser 
rápido y lento durante el funcionamiento, lo cual es normal). 
La pantalla volverá al modo de suspensión cuando se complete la función.  
Desenchufe el aparato, luego abra con cuidado la tapa, teniendo cuidado de mantenerlo alejado de 
cualquier vapor caliente que pueda escapar.  
Vierta la mezcla en otro recipiente y sazone al gusto. 
Atención: 
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Asegúrese de seleccionar la función deseada, de lo contrario puede causar desbordamiento, cocción 
excesiva en el fondo del recipiente y/o mal sabor de la preparación. 
La cantidad de comida en la receta se adapta de acuerdo con el nivel estándar de agua. Cuando utilice 
el aparato, ajuste la cantidad total de alimentos de acuerdo con la cantidad de agua y el tipo de 
alimento.  
Al preparar bebidas de frutas y / o verduras, deshuese la comida de hueso antes de colocarla en el 
recipiente y agregue la cantidad adecuada de agua potable o leche. 
No utilice este producto para calentar directamente líquidos espesos como leche, leche de soja, sopa 
suave y fría, etc., de lo contrario provocará una cocción excesiva en el fondo del recipiente, con olor a 
quemado. 
Durante el funcionamiento, tenga en cuenta que el líquido del recipiente está hirviendo. Tenga mucho 
cuidado, el vapor caliente puede escapar. No abra la tapa durante el uso. 
No agregue condimentos (como azúcar, azúcar morena, etc.) a la mezcla durante la operación para 
evitar que se peguen al fondo del recipiente al calentar. 
Durante el uso, está estrictamente prohibido poner la mano u objetos duros y afilados en el recipiente 
para evitar lesiones o daños al aparato. 
Las funciones "Sopa molida" y "Sopa con trozos" están destinadas a hacer sopas y no a calentar sopas 
previamente preparadas.  
La función de memoria del aparato le permite agregar ingredientes durante la cocción, el programa 
elegido permanecerá en la memoria durante 2 minutos, pero tenga mucho cuidado, el vapor caliente 
puede escaparse.  
Todos los líquidos agregados al aparato no deben estar por encima de los niveles máximos o por 
debajo de los niveles mínimos indicados en el recipiente. 
Precaución: No se recomienda utilizar carne cruda en este aparato. La carne y el pescado deben estar 
precocidos. 

Limpieza y mantenimiento 
Desenchufe y deje que el aparato se enfríe antes de limpiarlo. Recomendamos enjuagar el bol después 
de cada uso y después de enfriarlo para facilitar su limpieza. 
No coloque el aparato en el lavavajillas. 

No sumerja el dispositivo en agua ni en ningún otro líquido para evitar el riesgo de descarga eléctrica. 
No lo limpie con una almohadilla o líquido abrasivo. 
¡Cuidadoso! Las cuchillas están muy afiladas, límpialas con cuidado. 

Para limpiar el recipiente, vierta unos 1300 ml de agua con un poco de detergente líquido. 
Cierre la tapa y presione el botón de limpieza. 
Desenchufe el aparato después de limpiarlo y enjuague nuevamente el interior del recipiente con agua. 
Limpie bien el recipiente y el bloque de cuchillas con un paño suave y seco y asegúrese de que esté 
completamente seco antes de guardarlo. 
 

Eliminación correcta de la unidad (Aparatos eléctricos y electrónicos) 

(Aplicable en la Unión Europea y el resto de Europa que han adoptado los países sistemas de 
recogida selectiva de residuos). La Directiva europea 2012/19/EU sobre residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos (RAEE), los que electrodomésticos viejos no pueden ser arrojados en los 
contenedores habituales para residuos domésticos. Aparatos viejos deben ser recogidos 
selectivamente para optimizar la recuperación y reciclado de los materiales que contienen y 
reducir el impacto en la salud humana y el medio ambiente. El símbolo de la papelera tachada se 
encuentra en todos los productos para recordar la obligación de recolección separada. El 

consumidor debe contactar con la autoridad local o minorista para obtener información sobre la correcta 
eliminación de su producto. 
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• ilustración no contractuales 
• La información del producto está sujeta a cambios sin previo aviso. 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Danke, dass du dich für ein Livoo-Produkt entschieden 
hast! 
 

Ihr Mixer, Ihr Grill, Ihre Kopfhörer sind nicht einfach nur Gegenstände, sie sind eine Erweiterung Ihrer selbst, 
die es Ihnen ermöglicht, Ihren Mitmenschen näher zu kommen, sie zu treffen, mit ihnen zu lachen und 
sich mit ihnen zu unterhalten. Livoo will Ihnen dabei helfen, ihr Leben in vollen Zügen zu genießen, egal zu 
welcher Jahreszeit. Winter Raclette, Sommer Grillen. Oder umgekehrt. Sie entscheiden. Nutzen Sie diese 
Freiheit für Feel Good-Momente im Alltag. Aus diesem Grund sind wir ständig innovativ und schaffen 
Produkte, die clever, peppig und vor allem erschwinglich sind. 
Unser gesamtes Sortiment findest du auf unserer Webseite www.livoo.fr. 
 

Livoo, Ihr täglicher Begleiter in den sozialen Netzwerken! 
 
 
 
  
  
 

Sicherheitshinweise 
Bitte nehmen Sie sich die Zeit, die Gebrauchsanweisung vor dem ersten Gebrauch gut zu lesen und 
bewahren Sie sie für einen späteren Gebrauch auf. Eine Fehlbedienung des Gerätes oder ein 
unsachgemäßer Gebrauch kann Schaden anfügen oder den Benützer verletzen. Vergewissern Sie sich, 
dass Sie das Gerät für den vorhergesehenen Zweck benützen; wir lehnen jede Verantwortung für 
Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch oder schlechte Handhabung ab. 

1. Dieses Gerät darf nicht von Kindern benutzt 
werden. Bewahren Sie dieses Gerät und das 
Netzkabel außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf. 

2. Dieses Gerät kann von Personen mit 
verminderten physischen, sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten bzw. mit mangelnder 
Erfahrung und Kenntnissen benutzt werden, 
falls diese beaufsichtigt werden oder bezüglich 

@Livoo @livoo_officiel @Livoo 

DE 
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des sicheren Gebrauchs des Gerätes 
unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstanden haben. 

3. Kinder dürfen mit dem Gerät nicht spielen. 

4. Stellen Sie sicher, dass die lokale Netzspannung 
den Angaben auf dem Gerät entspricht. Die 
Benutzung von Mehrfachsteckern wird nicht 
empfohlen. 

5. Verwenden Sie das Gerät nicht barfuß oder 
wenn Ihre Hände feucht sind. 

6. Falls Unregelmäßigkeiten während des Betriebs 
auftreten, trennen Sie das Gerät sofort von der 
Stromverbindung. 

7. Ziehen Sie niemals den Netzstecker am Kabel 
aus der Steckdose. Stellen Sie sicher, das dass 
Netzkabel sich nicht in irgendeiner Weise 
verfangen kann. 

8. Lassen Sie das Gerät niemals während dem 
Betrieb unbeaufsichtigt. 

9. Bewegen Sie das Gerät niemals während dem 
Betrieb. 

10. Schützen Sie das Gerät vor Minusgraden und 
Feuchtigkeit. 

11. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es 
vom Hersteller, seinem Kundendienst oder 
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einer ähnlich qualifizierten Person 
ausgetauscht werden, um eine Gefährdung zu 
vermeiden (*). 

12. Alle Geräte unterliegen einer strengen 
Qualitätskontrolle. Es werden randomisierte 
Tests durchgeführt, so dass 
Verwendungsspuren auftreten könnten. 

13. Halten Sie das Gerät, das Netzkabel bzw. die 
Haupteinheit von heißen Objekten, nassen 
Oberflächen und scharfen Kanten entfernt. 

14. Andere Zubehörteile, als die mit dem Gerät 
ausgelieferten, müssen Anweisungen für deren 
sichere Benutzung beinhalten. 

15. Niemals das Unterteil des Geräts, das 
Netzkabel oder den Stecker in Wasser oder eine 
andere Flüssigkeit tauchen, aus welchem 
Grund auch immer. Niemals in die 
Spülmaschine geben. 

16. Die Garantie deckt nur Herstellungsfehler und 
den Hausgebrauch ab. Brüche oder 
Beschädigungen, die sich aus der 
Nichtbeachtung der Gebrauchsanweisung 
ergeben, erfüllen nicht die 
Garantiebedingungen. 
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17. Benutzen Sie keine Drahtbürsten oder sonstige 
Scheuermittel oder Reinigungsutensilien. 

18. Die Wassermenge muss zwischen der MIN- und 
der MAX-Befüllmarkierung liegen. 

19. Das Gerät ist nicht dazu bestimmt, durch 
externe Zeitgeber oder ein separates 
Fernbedienungssystem betrieben zu werden.  

20. Zerlegen Sie das Gerät niemals selbstständig. 
21. Trennen Sie das Gerät stets von der 

Stromversorgung, wenn Sie es unbeaufsichtigt 
lassen und bevor Sie es zusammenbauen, 
zerlegen oder reinigen. 

22. Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den 
Netzstecker, bevor Sie Zubehörteile wechseln 
oder sich Teilen nähern, die sich während dem 
Gebrauch bewegen. 

23. Warnhinweis: Mögliche Verletzungen durch 
Missbrauch.  

24.Beim Umgang mit den scharfen 
Schneidmessern, bei Entleerung des Behälters 
und bei der Reinigung ist Vorsicht geboten. 

25. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie heiße 
Flüssigkeiten in die Küchenmaschine oder in 
den Mixer geben, da diese durch plötzlichen 
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Dampfausstoß aus dem Gerät ausgestoßen 
werden könnten. 

26. Das Gerät ist nur für den Hausgebrauch 
bestimmt. 

27. Bezüglich der Anweisung zur Reinigung von 
Oberflächen, die in Kontakt mit Lebensmitteln 
oder Öl kommen, beziehen Sie sich bitte auf 
den unten stehenden Absatz „Reinigung und 
Pflege“ in der Bedienungsanleitung. 

28.In Bezug auf die Anweisungen zur Verwendung 
des Zubehörs, Betriebsdauer und 
Geschwindigkeitseinstellungen, siehe bitte die 
folgenden Abschnitte. 

29.Warnhinweis: Vermeiden Sie Spritzwasser auf 
dem Stecker. 

30. Seien Sie vorsichtig, die Oberfläche des 
Heizelements unterliegt einer Restwärme nach 
dem Gebrauch! 

31. Das Gerät niemals in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten tauchen. 

32. Dieses Gerät ist für den Haushaltsgebrauch 
und ähnliche Anwendungsbereiche bestimmt, 
z. B.: 

• in Personalküchen in Geschäften, Büros und 

anderen Arbeitsumgebungen 



www.livoo.fr 

 

• in Gast- und Farmhäusern 

• in Hotels, Motels und anderen  

wohnähnlichen Bereichen für Kunden 

• in Frühstückspensionen und ähnlichen 

Einrichtungen. 
(*)Kompetenter, qualifizierter Elektrotechniker: bezeichnet einen Kundenservice des Herstellers oder 
Importeurs bzw. einer Person, die qualifiziert, zugelassen und kompetent ist, um diese Art von 
Reparaturen durchzuführen, um jegliche Gefahrenpotenziale auszuschließen.  Sie sollten in jedem Fall 
das Gerät zu einem solchen Elektriker bringen. 
 
 

Technische Eigenschaften 
Spannung: 220V-240V~ 50Hz-60Hz - Motorleistung: 140-160 W - Heizstab: 800-1000 W - Stromverbrauch 
im Aus-Modus: nach 10 Sekunden am Ende des Programms, 0,40 W - Verbrauch im Standby-Modus: 0,46 
W - Maximale Dauernutzungszeit für die Mixerfunktion: für 640 g Karotten und 960 g Wasser: 1 Minute 
ein/eine Minute aus, maximal 5 Zyklen. 

Gerätediagramm: Abbildung 1 
1 Deckel  5 Überlauf-Detektor 

2 Kontrollbildschirm  6 Klingen 

3 Schüssel  7 Ein-/Aus-Taste 

4 Steckdose  8 Schaltflächen für Einstellungen 

Diagramm des Steuerbildschirms: Abbildung 2 
1 Modus-Taste  5 Schaltfläche "Mix" 

2 Knopf am Suppenprogramm am Boden  6 Taste "Reinigen" 

3 Suppenprogramm-Taste mit Stücken  7 Ein-/Aus-Taste 

4 Getränke-Touch    

Verwendung des Geräts 
Vergewissern Sie sich vor jedem Gebrauch, dass das Gerät an das Stromnetz angeschlossen ist. Prüfen 
Sie vor dem Anzünden auch, ob Schüssel, Deckel und Messkappe fest sitzen. 
Vor dem ersten Gebrauch:  

Reinigen Sie den Motorblock und den Messerblock mit einem feuchten Tuch, waschen Sie den Deckel mit 
warmem Seifenwasser. Spülen und trocken wischen. 
Vorsichtig! Die Klingen sind sehr scharf, reinigen Sie sie sorgfältig.  
Schließen Sie das Gerät an, drücken Sie die Taste "Modus" und wählen Sie dann aus den folgenden 
Optionen: 
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Suppe mit Stücken, gemahlene Suppe, Getränke, Mixer (maximale Gesamtkapazität 1600 ml kaltes 
Wasser und Lebensmittel, Zubereitungszeit 20-30 Minuten) oder Reinigung (Dauer 4 Minuten). Klicken Sie 
auf die Schaltfläche "Start/Stopp", um das Gerät zu starten. Sobald der Vorgang abgeschlossen ist, wird 
das Gerät automatisch heruntergefahren.  
Achtung: Geben  Sie keine Eiswürfel in die Schüssel. 

    Präparat: 

Schneiden Sie das Futter in ca. 2 cm große Stücke (für das Fleisch in Streifen schneiden, um die Sehnen 
zu entfernen). Gießen Sie das Futter in die Schüssel. Geben Sie die entsprechende Menge Wasser in die 
Schüssel (siehe Markierungen auf der Schüssel). Setzen Sie den Deckel auf die Schüssel und drücken Sie 
ihn nach unten, drehen Sie den Deckel im Uhrzeigersinn, um ihn zu sichern.  
Das Gerät verfügt über eine Schutzvorrichtung für die Abdeckung, wenn diese nicht angebracht ist, 
funktioniert das Gerät nicht).  
Schließen Sie das Gerät an. Drücken Sie "Modus", die Programmleuchten blinken, wechseln Sie zum 
gewünschten Programm. Drücken Sie die Taste "Start/Stop", das Gerät beginnt seine Arbeit (der Ton 
kann während des Betriebs schnell und langsam sein, was normal ist). 
Der Bildschirm kehrt in den Ruhemodus zurück, wenn die Funktion abgeschlossen ist.  
Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose und öffnen Sie vorsichtig den Deckel, wobei Sie darauf 
achten müssen, dass kein heißer Dampf entweichen kann.  
Die Mischung in ein anderes Gefäß füllen und abschmecken. 
Aufmerksamkeit: 

Achten Sie darauf, die gewünschte Funktion auszuwählen, da dies sonst zu einem Überlaufen, 
Überkochen des Schüsselbodens und/oder einem schlechten Geschmack der Zubereitung führen kann. 
Die Menge der Lebensmittel im Rezept wird an den Standard-Wasserstand angepasst. Wenn Sie das 
Gerät verwenden, passen Sie bitte die Gesamtmenge der Lebensmittel an die Wassermenge und die Art 
der Lebensmittel an.  
Bei der Zubereitung von Obst- und/oder Gemüsegetränken entkernen Sie bitte die Steinspeisen, bevor 
Sie sie in die Schüssel geben, und fügen Sie die entsprechende Menge Trinkwasser oder Milch hinzu. 
Verwenden Sie dieses Produkt nicht zum direkten Erhitzen von dicken Flüssigkeiten wie Milch, Sojamilch, 
glatter und kalter Suppe usw., da es sonst zu einem Überkochen am Boden der Schüssel mit einem 
Brandgeruch führt. 
Bitte beachten Sie, dass die Flüssigkeit in der Schüssel während des Betriebs kocht. Seien Sie äußerst 
vorsichtig, es kann heißer Dampf entweichen. Öffnen Sie den Deckel während des Gebrauchs nicht. 
Fügen Sie der Mischung während des Betriebs keine Gewürze (wie Zucker, brauner Zucker usw.) hinzu, 
um zu verhindern, dass sie beim Erhitzen am Boden der Schüssel kleben. 
Während des Gebrauchs ist es strengstens verboten, die Hand oder harte, scharfe Gegenstände in die 
Schüssel zu legen, um Verletzungen oder Schäden am Gerät zu vermeiden. 
Die Funktionen "Gemahlene Suppe" und "Suppe mit Stücken" sind für die Zubereitung von Suppen und 
nicht für das Erhitzen von zuvor zubereiteten Suppen gedacht.  
Die Memory-Funktion des Geräts ermöglicht es Ihnen, während des Kochens Zutaten hinzuzufügen, das 
gewählte Programm bleibt 2 Minuten lang im Speicher, aber seien Sie sehr vorsichtig, da möglicherweise 
heißer Dampf entweicht.  
Alle Flüssigkeiten, die dem Gerät zugesetzt werden, sollten die auf der Schüssel angegebenen 
Höchstwerte nicht überschreiten oder unterschreiten. 
Achtung: Es wird nicht empfohlen, rohes Fleisch in diesem Gerät zu verwenden. Fleisch und Fisch sollten 
vorgegart werden. 

Reinigung und Wartung 
Ziehen Sie den Netzstecker und lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor Sie es reinigen. Wir empfehlen, die 
Schüssel nach jedem Gebrauch und nach dem Abkühlen auszuspülen, um die Reinigung zu erleichtern. 
Stellen Sie das Gerät nicht in die Spülmaschine. 
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Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten, um die Gefahr eines Stromschlags zu 
vermeiden. 
Reinigen Sie es nicht mit einem Pad oder einer Scheuerflüssigkeit. 
Vorsichtig! Die Klingen sind sehr scharf, reinigen Sie sie sorgfältig. 

Um die Schüssel zu reinigen, gießen Sie ca. 1300ml Wasser mit etwas Spülmittel auf. 
Schließen Sie den Deckel und drücken Sie die Reinigungstaste. 
Ziehen Sie nach der Reinigung den Netzstecker aus der Steckdose und spülen Sie das Innere der 
Schüssel erneut mit Wasser aus. Wischen Sie die Schüssel und den Klingenblock gründlich mit einem 
weichen, trockenen Tuch ab und stellen Sie sicher, dass sie vollständig trocken sind, bevor Sie sie 
aufbewahren. 

 
Korrekte Entsorgung des Geräts (Electrical and Electronic Equipment) 
(Gültig in der Europäischen Union und dem Rest Europas, dass die Länder einem separaten 
Sammelsystem eingeführt haben). Die europäische Richtlinie 2012/19/EU über Elektro-und 
Elektronik-Altgeräte (WEEE), in Verbindung bleiben Das alte elektrische Haushaltsgeräte dürfen nicht 
über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Altgeräte müssen separat gesammelt werden, um 
die Wiederverwertung und das Recycling der beinhalteten Materialien zu optimieren und die 
Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt. Das Symbol der durchgestrichenen 

Mülltonne auf alle Produkte gekennzeichnet, die aus der getrennten Sammlung zu erinnern. Die Verbraucher sollten 
ihre Kontaktdaten lokalen Behörden oder Ihren Händler für Informationen über die korrekte Entsorgung ihrer 
Produkte. 
 
• Nicht vertragliche Illustration 
• Die Produktinformationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden. 

 

Grazie per avere scelto un prodotto Livoo! 

Il tuo mixer, il tuo barbecue, i tuoi auricolari non sono solo oggetti, sono un'estensione di te che ti 

permette di stare acconto alla tua famiglia e ai tuoi amici, di riunirli, ridere e condividere molte cose. 

Livoo vuole aiutarti a vivere a fondo la tua vita qualunque siano i tuoi desideri durante tutto l'anno. 

D'inverno, la raclette e d'estate il barbecue. O viceversa. Tocca te decidere. Approfitta di questa tua 

libertà per ottenere momenti feel good quotidiani. Ecco perché innoviamo continuamente e creiamo 

prodotti ingegnosi e efficienti e soprattutto accessibili a tutti. 

Ritrova l'insieme della nostra collezione sul nostro sito www.livoo.fr.  

 

Livoo, il tuo compagno quotidiano fino alle reti sociali! 
 

 

 
Istruzioni di sicurezza 
Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni prima di usare l'apparecchio e conservarle per un 

uso futuro. Un uso improprio dell'apparecchio può causare danni all'apparecchio stesso o lesioni 

all'utente. Assicurarsi di utilizzare l'apparecchio per lo scopo per cui è stato progettato. Decliniamo 

qualsiasi responsabilità per i danni causati da un uso scorretto o da una cattiva gestione. 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

IT 
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1. Questo apparecchio non deve essere utilizzato 

da bambini. Tenere l'apparecchio e il suo cavo 
fuori dalla portata dei bambini. 

2. Gli apparecchi possono essere utilizzati da 
persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali 
o mentali o con mancanza di esperienza e 
conoscenza se hanno ricevuto una 
supervisione o istruzioni sull'uso 
dell'apparecchio in modo sicuro e se ne 
comprendono i pericoli. 

3. I bambini non devono giocare con 

l'apparecchio. 

4. Controllare che la tensione principale 
corrisponda a quella indicata sull'apparecchio. 
La spina multipla è sconsigliata. 

5. Non utilizzare l'apparecchio se le mani sono 
umide o con i piedi nudi. 

6. Se l'apparecchio funziona male 
accidentalmente, scollegarlo 
immediatamente. 

7. Non staccare mai la spina dell'apparecchio 
tirando il cavo. Assicurarsi che il cavo non 
rimanga impigliato in alcun modo. 
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8. Non lasciare mai l'apparecchio senza 
sorveglianza durante l'uso. 

9. Non spostare mai l'apparecchio durante l'uso. 
10. Proteggere l'apparecchio dal gelo e 

dall'umidità. 
11. Se il cavo dell’alimentazione è danneggiato, 

deve essere sostituito dal produttore, dal suo 
addetto all’assistenza o da personale 
altrettanto qualificato, per evitare pericoli (*). 

12. Tutti gli apparecchi sono sottoposti ad un serio 
controllo di qualità. Alcune prove sono eseguite 
a caso, così possono avere tracce di utilizzo. 

13. Tenere l'apparecchio, il cavo o l'unità principale 
a distanza da oggetti caldi, dalla superficie 
bagnata e da un angolo affilati. 

14. Gli accessori, diversi da quelli forniti con 
l'apparecchio, devono includere le istruzioni 
per il loro utilizzo in sicurezza. 

15. Non immergere mai la base dell'apparecchio, il 
cavo o la spina nell'acqua o in qualsiasi altro 
liquido per qualsiasi motivo. Non metterlo mai 
in lavastoviglie. 

16. La garanzia copre solo i difetti di fabbricazione 
e l'uso domestico. Eventuali rotture o 
deterioramenti derivanti dal mancato rispetto 
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delle istruzioni per l'uso non rientrano 
nell'ambito della garanzia. 

17. Non utilizzare spazzole metalliche né liquidi o 
oggetti abrasivi. 

18. Il livello dell'acqua deve essere compreso tra i 
segni MAX. e MIN. 

19. L'apparecchio non è destinato ad essere 
azionato tramite un timer esterno o un 
telecomando separato.  

20. Non smontare mai l'apparecchio da soli. 
21. Scollegare sempre l'apparecchio dalla rete di 

alimentazione se lasciato incustodito e prima 
di montarlo, smontarlo o pulirlo. 

22. Spegnere l'apparecchio e scollegare 
l'alimentazione prima di sostituire gli accessori 
o di avvicinarsi a parti che si muovono durante 
l'uso. 

23. Attenzione: Potenziali lesioni dovute ad un uso 
improprio.  

24.Prestare attenzione durante la manipolazione 
delle lame taglienti affilate, lo svuotamento 
della vaschetta e durante la pulizia. 

25. Fare attenzione se il liquido caldo viene versato 
nel robot da cucina o nel frullatore, poiché può 
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essere espulso dall'apparecchio a causa di 
un'improvvisa vaporizzazione. 

26. Solo per uso domestico. 
27. Per quanto riguarda le istruzioni per la pulizia 

delle superfici a contatto con alimenti o olio, 
far riferimento al paragrafo seguente "pulizia" 
del manuale. 

28.Per quanto riguarda le istruzioni per l'uso degli 
accessori, i tempi di funzionamento e le 
impostazioni della velocità, far riferimento ai 
paragrafi seguenti. 

29.Attenzione: evitare qualsiasi fuoriuscita sul 
connettore. 

30. La superficie dell'elemento riscaldante è 
soggetta a calore residuo dopo l'uso. 

31. Non immergere mai l'apparecchio in acqua o 
in altri liquidi. 

32. Questo apparecchio è destinato ad essere 
utilizzato in applicazioni domestiche e simili, 
come ad esempio: 

• Aree dello staff di cucina nei negozi, negli 

uffici e in altri ambienti di lavoro 

• Agriturismi 

• Dai clienti di alberghi, motel e altri ambienti 

di tipo residenziale 
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• Ambienti tipo bed and breakfast 
 

(*) Elettricista qualificato competente: reparto post-vendita del produttore o dell'importatore o qualsiasi 
persona qualificata, approvata e competente per eseguire questo tipo di riparazioni al fine di evitare ogni 
pericolo.  In ogni caso è necessario restituire l'apparecchio a questo elettricista 

 

Caratteristiche tecniche 
Tensione: 220V-240V~ 50Hz-60Hz - Potenza motore: 140-160 W - Resistenza: 800-1000 W - Potenza 
assorbita in modalità spenta: dopo 10 secondi al termine del programma, 0,40W - Consumo in modalità 
standby: 0,46W - Tempo massimo di utilizzo continuo per la funzione frullatore: per 640 g di carote e 960 
g di acqua: 1 minuto acceso/ un minuto spento, 5 cicli massimo. 

Schema del dispositivo: Figura 1 
1 Coperchio  5 Rilevatore di troppo pieno 

2 Schermata di controllo  6 Lame 

3 Ciotola  7 Pulsante di 

accensione/spegnimento 

4 Presa  8 Pulsanti delle impostazioni 

Schema della schermata di controllo: Figura 2 
1 Pulsante Modalità  5 Pulsante Mix 

2 Pulsante sul programma di zuppa di terra  6 Pulsante di pulizia 

3 Pulsante del programma zuppa con pezzi  7 Pulsante di 

accensione/spegnimento 

4 Tocco di bevanda    

Utilizzo del dispositivo 
Prima di ogni utilizzo, assicurarsi che l'apparecchio sia collegato alla rete elettrica. Prima di accenderlo, 
controllare anche che la ciotola, il coperchio e il tappo dosatore siano ben saldi. 
Prima del primo utilizzo:  

Pulire il blocco motore e il blocco lame con adamp stoffa, lavare il coperchio con acqua tiepida e 
sapone. Risciacquare e asciugare. 
Attento! Le lame sono molto affilate, pulitele accuratamente.  
Collega il dispositivo e premi il pulsante "modalità", quindi scegli tra le seguenti opzioni: 
Zuppa con tocchetti, zuppa macinata, bevande, frullatore (capacità totale massima 1600 ml di acqua 
fredda e cibo, tempo di preparazione 20-30 minuti) o pulizia (durata 4 minuti). Fare clic sul pulsante 
"Start/Stop" per avviare il dispositivo. Una volta completata l'operazione, il dispositivo si spegnerà 
automaticamente.  
Attenzione: Non mettere cubetti di ghiaccio nella ciotola. 

    Preparazione: 

Tagliate il cibo a pezzi di circa 2 cm (per la carne, tagliatelo a listarelle per eliminare i tendini). Versare il 
cibo nella ciotola. Aggiungere la quantità appropriata di acqua nella ciotola (fare riferimento ai segni 
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sulla ciotola). Posizionare il coperchio sulla ciotola e premerlo verso il basso, ruotare il coperchio in senso 
orario per fissarlo.  
Il dispositivo è dotato di un dispositivo di protezione del coperchio, se quest'ultimo non viene posizionato, 
il dispositivo non funzionerà).  
Collegare il dispositivo. Premere "mode", le spie del programma lampeggeranno, passare al programma 
desiderato. Premere il pulsante "Start/Stop", il dispositivo inizierà a funzionare (il suono potrebbe essere 
veloce e lento durante il funzionamento, il che è normale). 
Lo schermo tornerà alla modalità di sospensione al termine della funzione.  
Scollegare l'apparecchio, quindi aprire con cautela il coperchio, facendo attenzione a tenerlo lontano da 
eventuali vapori caldi che potrebbero fuoriuscire.  
Versare il composto in un altro contenitore e condire a piacere. 
Attenzione: 

Assicurarsi di selezionare la funzione desiderata, altrimenti potrebbe causare trabocco, cottura 
eccessiva sul fondo della ciotola e/o un cattivo sapore della preparazione. 
La quantità di cibo nella ricetta viene adattata in base al livello standard dell'acqua. Quando si utilizza 
l'apparecchio, regolare la quantità totale di cibo in base alla quantità di acqua e al tipo di alimento.  
Quando si preparano bevande a base di frutta e/o verdura, snocciolare il cibo in pietra prima di 
metterlo nella ciotola e aggiungere la quantità appropriata di acqua potabile o latte. 
Non utilizzare questo prodotto per riscaldare direttamente liquidi densi come latte, latte di soia, zuppe 
lisce e fredde ecc., altrimenti causerà una cottura eccessiva sul fondo della ciotola, con odore di 
bruciato. 
Durante il funzionamento, si prega di notare che il liquido nella ciotola bolle. Prestare la massima 
attenzione, il vapore caldo potrebbe fuoriuscire. Non aprire il coperchio durante l'uso. 
Non aggiungere condimenti (come zucchero, zucchero di canna, ecc.) alla miscela durante il 
funzionamento per evitare che si attacchino al fondo della ciotola durante il riscaldamento. 
Durante l'uso, è severamente vietato mettere le mani o oggetti duri e appuntiti nella ciotola per evitare 
lesioni o danni all'apparecchio. 
Le funzioni "Zuppa macinata" e "Zuppa a pezzi" sono destinate alla preparazione di zuppe e non al 
riscaldamento di zuppe preparate in precedenza.  
La funzione di memoria dell'apparecchio permette di aggiungere ingredienti durante la cottura, il 
programma scelto rimarrà in memoria per 2 minuti ma fate molta attenzione, potrebbe fuoriuscire 
vapore caldo.  
Tutti i liquidi aggiunti all'apparecchio non devono essere superiori ai livelli massimi o inferiori ai livelli 
minimi indicati sulla ciotola. 
Attenzione: Si sconsiglia di utilizzare carne cruda in questo apparecchio. La carne e il pesce devono 
essere precotti. 

Pulizia e manutenzione 
Scollegare e lasciare raffreddare l'apparecchio prima di pulirlo. Si consiglia di risciacquare la ciotola 
dopo ogni utilizzo e dopo il raffreddamento per facilitarne la pulizia. 
Non mettere l'apparecchio in lavastoviglie. 

Non immergere il dispositivo in acqua o altri liquidi per evitare il rischio di scosse elettriche. 
Non pulirlo con un tampone o un liquido abrasivo. 
Attento! Le lame sono molto affilate, pulitele accuratamente. 

Per pulire la ciotola, versare circa 1300 ml di acqua con un po' di detersivo per piatti. 
Chiudere il coperchio e premere il pulsante di pulizia. 
Scollegare l'apparecchio dopo la pulizia e sciacquare nuovamente l'interno della ciotola con acqua. 
Pulire accuratamente la ciotola e il blocco lame con un panno morbido e asciutto e assicurarsi che 
siano completamente asciutti prima di riporli. 
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Il corretto smaltimento dell'unità (Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche) 

(Applicabile nell'Unione Europea e nel resto d'Europa che hanno adottato sistemi di raccolta 

differenziata paesi). La direttiva Europea 2012/19/EU sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed 

elettroniche (RAEE), prevede che gli elettrodomestici non debbano essere smaltiti nel normale 

flusso dei rifiuti domestici. Gli apparecchi dismessi devono essere raccolti separatamente per 

ottimizzare il tasso di recupero e riciclaggio dei materiali che li compongono ed impedire potenziali 

danni per la salute umana e l'ambiente. Il simbolo del cestino barrato è riportato su tutti i prodotti 

per ricordare gli obblighi di raccolta separata. I consumatori devono contattare la propria autorità locale o il 

rivenditore per informazioni sulla corretta dismissione del loro prodotto. 

• illustrazione non contrattuale 

• informazioni sui prodotti sono soggette a modifiche senza preavviso 

---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Tak fordi du valgte et Livoo-produkt! 
Din blender, din grill, dine hovedtelefoner er ikke bare genstande, de er en forlængelse af dig, der giver 

dig mulighed for at komme tættere på dine kære, bringe dem sammen, grine og dele. 

Livoos ambition er at hjælpe dig med at leve dit liv fuldt ud, uanset hvad dine ønsker er i løbet af året. 

Raclette vinter, grill sommer. Eller omvendt. Det er op til dig. Udnyt denne frihed til hverdagens feel-

good-øjeblikke. Derfor innoverer vi konstant og skaber smarte produkter, der er fulde af pep og frem for 

alt tilgængelige. 

Find hele vores kollektion på vores hjemmeside www.livoo.fr  

Livoo, en medskyldig i din dagligdag, selv på 

netværkene 

 

 

 
Sikkerhedsinstruktioner 
Læs venligst instruktionerne nedenfor omhyggeligt, før du bruger apparatet, og gem dem til fremtidig 

brug. Forkert brug af enheden kan beskadige den eller skade brugeren. Sørg for, at du bruger enheden til 

det formål, den er designet til. Vi påtager os intet ansvar for skader (skader) som følge af forkert brug 

eller forkert håndtering. 

1. Dette apparat bør ikke bruges af børn. Opbevar 
apparatet og dets kabel utilgængeligt for børn. 

2. Dette apparat kan bruges af personer med 
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner 
eller utilstrækkelig erfaring eller viden, forudsat 
at de er under opsyn eller instrueret i at bruge 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 

DK 
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apparatet sikkert og i det omfang, de har en klar 
forståelse af de potentielle farer. 

3. Børn bør ikke lege med enheden. 
4. Før du tilslutter dit apparat, skal du kontrollere, at 

forsyningen voltage angivet på apparatets 
typeskilt svarer til din installation. Brug af flere 
doser anbefales ikke. 

5. Brug ikke enheden, når du har våde hænder eller 
bare fødder. 

6. Fjern straks stikkontakten, hvis du bemærker 
noget unormalt under drift. 

7. Træk ikke i strømkablet for at fjerne 
stikkontakten. Lad ikke strømkablet hænge ud 
over kanten af et bord eller en bordplade for at 
forhindre fald. 

8. Vær altid opmærksom, når apparatet er i drift. 
9. Flyt aldrig apparatet under drift. 

10. Beskyt enheden mod fugt og frysning. 
11. Hvis strømkablet er beskadiget, skal det 

udskiftes af producenten, dennes 
serviceafdeling eller lignende kvalificerede 
personer for at undgå fare (*). 

12. Alle enheder er underlagt streng kvalitetskontrol. 
Praktiske test af brug udføres med enheder 
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taget tilfældigt, hvilket forklarer mulige 
brugsspor. 

13. Hold enheden, dens bund og strømkablet væk 
fra varmekilder, våde eller glatte overflader, 
skarpe hjørner. 

14. Tilbehør, bortset fra det, der følger med 
apparatet, skal ledsages af instruktioner for 
sikker brug. 

15. Læg ikke apparatet, dets base, strømkabel eller 
stik vand eller anden væske i. Sæt ikke 
apparatet i opvaskemaskinen. 

16. Garantien dækker kun fabrikationsfejl og 
husholdningsbrug. Brud eller forringelse som 
følge af manglende overholdelse af 
betjeningsvejledningen er ikke dækket af 
garantien. 

17. Brug ikke slibende puder til rengøring. 
18. Fyld ikke skålen over maksimumniveauet eller 

under minimumsniveauet. 
19. Dette apparat er ikke beregnet til at blive betjent 

ved hjælp af en ekstern timer eller af et separat 
fjernbetjeningssystem. 

20. Forsøg aldrig at skille det ad selv. 



www.livoo.fr 

 

21. Afbryd altid apparatet fra strømforsyningen, hvis 
det efterlades uden opsyn og før montering, 
adskillelse eller rengøring. 

22. Sluk for enheden, og afbryd den fra 
strømforsyningen, før du skifter tilbehør eller 
nærmer dig dele, der bevæger sig under drift. 

23. Forsigtig: Der er en potentiel risiko for 
personskade, hvis den misbruges.  

24. Der skal udvises forsigtighed ved håndtering af 
skarpe knive, ved tømning af skålen og ved 
rengøring. 

25. Vær forsigtig, hvis der er varm væske i 
blenderen, da den kan blive skubbet ud af 
apparatet på grund af en pludselig frigivelse af 
vanddamp. 

26. Kun indendørs brug. 
27. Yderligere oplysninger om, hvordan overflader, 

der kommer i kontakt med fødevarer eller olie, 
rengøres i afsnittet "rengøring" nedenfor i 
indlægssedlen. 

28. For brug af tilbehør, brugstid og justering af 
hastighederne henvises til de følgende afsnit i 
instruktionerne. 

29. Advarsel: Undgå at løbe over på stikket. 
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30.Varmeelementets overflade har restvarme efter 
brug. 

31. Enheden bør ikke nedsænkes i vand eller anden 
væske. 

32. Dette apparat er beregnet til at være i 
husholdningsapplikationer og lignende 
applikationer, såsom:  

• Personalekøkkenområder i butikker, kontorer og 
andre forretningsmiljøer 

• Gårde 
• Gæster på hoteller, moteller og enhver anden 

form for boligmiljø 
• Bed & Breakfast-lignende miljøer 

 
(*)Kvalificeret kompetent person : fabrikantens eller importørens eftersalgsservicetekniker eller enhver 
kvalificeret person, der er bemyndiget og kompetent til at udføre denne type reparation.  

Tekniske egenskaber 
Spænding: 220V-240V~ 50Hz-60Hz - Motoreffekt: 140-160 W - Varmeelement: 800-1000 W - Strømforbrug 
i slukket tilstand: efter 10 sekunder ved programmets afslutning, 0,40W - Standby-tilstandsforbrug: 0,46W 
- Maksimal kontinuerlig brugstid for blenderfunktionen: for 640 g gulerødder og 960 g vand: 1 minut 
tændt/ et minut slukket, 5 cyklusser maksimalt. 
 

Enhedsdiagram: Figur 1 
1 Låg  5 Overløbsdetektor 

2 Kontrolskærm  6 Vinger 

3 Skål  7 Tænd/sluk-knap 

4 Stikkontakt  8 Indstillinger knapper 
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Diagram over kontrolskærm: Figur 2 
1 Tilstandsknap  5 Knappen Bland 

2 Knap på malet suppeprogram  6 Knap til rengøring 

3 Suppeprogramknap med stykker  7 Tænd/sluk-knap 

4 Drik Touch    

Brug af enheden 
Før hver brug skal du sørge for, at apparatet er tilsluttet lysnettet. Før du tænder den, skal du også 
kontrollere, at skålen, låget og målehætten sidder godt fast. 
Før første brug:  

Rengør motorblokken og knivblokken med annonceamp klud, vask låget med varmt sæbevand. Skyl og 
tør af. 
Forsigtig! Knivene er meget skarpe, rengør dem omhyggeligt.  
Tilslut enheden, og tryk på knappen "tilstand", og vælg derefter mellem følgende muligheder: 
Suppe med bidder, malet suppe, drikkevarer, blender (maksimal samlet kapacitet 1600 ml koldt vand og 
mad, tilberedningstid 20-30 minutter) eller rengøring (varighed 4 minutter). Klik på knappen "Start / 
Stop" for at starte enheden. Når handlingen er fuldført, lukker enheden automatisk ned.  
Forsigtig: Læg ikke isterninger i skålen. 

    Præparation: 

Skær maden i stykker på ca. 2 cm (til kødet skæres i strimler for at fjerne senerne). Hæld maden i skålen. 
Tilsæt den passende mængde vand til skålen (se markeringerne på skålen). Læg låget på skålen og tryk 
det ned, drej låget med uret for at fastgøre det.  
Enheden har en dækselbeskyttelsesanordning, hvis sidstnævnte ikke er sat på plads, fungerer enheden 
ikke).  
Tilslut enheden. Tryk på "mode", programlamperne blinker, gå til det ønskede program. Tryk på knappen 
"Start/Stop", enheden starter sit arbejde (lyden kan være hurtig og langsom under drift, hvilket er 
normalt). 
Skærmen vender tilbage til dvaletilstand, når funktionen er fuldført.  
Tag stikket ud af stikkontakten, åbn derefter forsigtigt låget, og vær omhyggelig med at holde dig væk 
fra varm damp, der kan slippe ud.  
Hæld blandingen i en anden beholder og smag til. 
Opmærksomhed: 

Sørg for at vælge den ønskede funktion, ellers kan det forårsage overløb, overkogning i bunden af skålen 
og/eller en dårlig smag af tilberedningen. 
Mængden af mad i opskriften tilpasses efter standardvandstanden. Når du bruger apparatet, skal du 
justere den samlede mængde mad i henhold til mængden af vand og typen af mad.  
Når du laver frugt- og/eller grøntsagsdrikke, skal du udstikke stenmaden, før du lægger den i skålen, og 
tilsæt den passende mængde drikkevand eller mælk. 
Brug ikke dette produkt til direkte opvarmning af tykke væsker såsom mælk, sojamælk, glat og kold 
suppe osv., ellers vil det forårsage overkogning i bunden af skålen med en brændende lugt. 
Under drift skal du være opmærksom på, at væsken i skålen koger. Vær yderst forsigtig, varm damp kan 
slippe ud. Åbn ikke låget under brug. 
Tilsæt ikke krydderier (såsom sukker, brun farin osv.) til blandingen under drift for at forhindre, at de 
klæber til bunden af skålen under opvarmning. 
Under brug er det strengt forbudt at stikke din hånd eller hårde skarpe genstande i skålen for at undgå 
personskade eller beskadigelse af apparatet. 



www.livoo.fr 

 

Funktionerne "Malesuppe" og "Suppe med stykker" er beregnet til at lave supper og ikke til opvarmning af 
tidligere tilberedte supper.  
Apparatets hukommelsesfunktion giver dig mulighed for at tilføje ingredienser under tilberedningen, det 
valgte program forbliver i hukommelsen i 2 minutter, men vær meget forsigtig, varm damp kan slippe 
ud.  
Alle væsker, der tilsættes apparatet, bør ikke være over de maksimale niveauer eller under de 
minimumsniveauer, der er angivet på skålen. 
Forsigtig: Det anbefales ikke at bruge råt kød i dette apparat. Kød og fisk skal være forkogt. 

Rengøring og vedligeholdelse 
Tag stikket ud og lad apparatet køle af før rengøring. Vi anbefaler at skylle skålen efter hver brug og efter 
afkøling for at gøre den lettere at rengøre. 
Anbring ikke apparatet i opvaskemaskinen. 

Nedsænk ikke enheden i vand eller anden væske for at undgå risikoen for elektrisk stød. 
Rengør den ikke med en pude eller slibende væske. 
Forsigtig! Knivene er meget skarpe, rengør dem omhyggeligt. 

For at rengøre skålen, hæld ca. 1300 ml vand med lidt opvaskemiddel. 
Luk låget, og tryk på rengøringsknappen. 
Tag stikket ud af stikkontakten efter rengøring, og skyl indersiden af skålen igen med vand. Tør skålen og 
knivblokken grundigt af med en blød, tør klud, og sørg for, at den er helt tør inden opbevaring. 

 
Korrekt bortskaffelse af enheden (elektrisk og elektronisk udstyr). 
(Gælder i Den Europæiske Union og andre europæiske lande, der har indført særskilte 
indsamlingssystemer). EU's direktiv om affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) 2012/19/EU 
kræver, at brugte husholdningsapparater ikke må bortskaffes i den normale 
husholdningsaffaldsstrøm. Brugte enheder skal indsamles separat for at optimere 
genvindingsgraden og genanvendelsen af de materialer, de er lavet af, og reducere påvirkningen 
af menneskers sundhed og miljøet. Symbolet med den overstregede skraldespand er påsat alle 
produkter som en påmindelse om forpligtelserne til separat indsamling. Forbrugerne bør kontakte 

de lokale myndigheder eller deres forhandler vedrørende den procedure, der skal følges for indsamling af deres 
udstyr. 
 

• Foto uden for kontrakten  

• Producenten er bekymret for kvaliteten af sine produkter og forbeholder sig retten til at foretage ændringer uden 

varsel  

 
---------------------------------------------------------------------------------------------- 

Dank je dat je voor een Livoo-product hebt gekozen! 
Je mixer, je barbecue, je oortjes zijn niet gewoon maar voorwerpen, ze zijn een verlengstuk van jou 

waarmee je je band met je dierbaren versterkt, ze samenbrengt, samen lacht en fijne momenten deelt. 

Livoo wil ervoor zorgen dat je intensief leeft, waar je ook zin in hebt, het hele jaar lang. Gourmetten in de 

winter, barbecueën in de zomer. Of omgekeerd, dat bepaal je zelf. Profiteer van deze vrijheid voor 

dagelijkse feel good-momenten. Daarom innoveren wij voortdurend en maken wij slimme producten, 

met veel punch, maar die vooral betaalbaar zijn. 

Je vindt onze hele collectie op onze site www.livoo.fr  

Livoo, je dagelijkse partner, ook op de netwerken. 
 

NL 

@livoo_officiel @Livoo @Livoo 
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Veiligheidsvoorschriften 
Lees de volgende instructies zorgvuldig door vóór u het apparaat gebruikt en bewaar ze voor toekomstig 

gebruik.Verkeerd gebruik van het apparaat kan schade aan het apparaat of letsel aan de gebruiker 

veroorzaken. Zorg ervoor dat u het apparaat gebruikt voor het doel waarvoor het is ontworpen. Wij 

aanvaarden geen enkele aansprakelijkheid voor schade (schade) veroorzaakt door onjuist gebruik of 

verkeerd gebruik. 

1. Dit apparaat mag niet door kinderen worden 
gebruikt. Houd het apparaat en het netsnoer 
buiten het bereik van kinderen. 

2. Apparaten kunnen worden gebruikt door 
personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of 
mentale capaciteiten of gebrek aan ervaring en 
kennis als ze onder toezicht staan of instructies 
hebben gekregen over het veilige gebruik van het 
apparaat en als ze de gevaren begrijpen. 

3. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
4. Controleer of uw netspanning overeenkomt met 

die op het apparaat. Gebruik van meerdere 
stekkers wordt niet geadviseerd. 

5. Gebruik het apparaat niet als uw handen vochtig 
zijn of met blote voeten. 

6. Indien het apparaat per ongeluk storingen 
vertoont, trek dan onmiddellijk de stekker uit het 
stopcontact. 
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7. Trek de stekker van het apparaat nooit los door 
aan het snoer te trekken. Zorg ervoor dat het 
snoer op geen enkele manier vast komt te zitten. 

8. Laat het apparaat tijdens het gebruik nooit 
zonder toezicht. 

9. Verplaats het apparaat nooit tijdens gebruik. 
10. Bescherm het apparaat tegen bevriezing en 

vochtigheid. 
11. Indien het netsnoer beschadigd is, moet het 

worden vervangen door de fabrikant, haar 
servicemonteur of personen met vergelijkbare 
kwalificaties om gevaar te voorkomen (*). 

12. Alle apparaten worden onderworpen aan een 
zeer strenge kwaliteitscontrole. Er worden 
willekeurige tests uitgevoerd, dus het apparaat 
kan sporen van gebruik hebben. 

13. Houd het apparaat, het netsnoer of het 
apparaat op een afstand van hete voorwerpen, 
natte oppervlakken en scherpe hoeken. 

14. Accessoires, andere dan die bij het apparaat 
worden geleverd, moeten instructies bevatten 
voor hun veilig gebruik. 

15. Dompel de basis van uw apparaat, het snoer of 
de stekker nooit onder in water of een andere 
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vloeistof, om welke reden dan ook. Plaats het 
nooit in de vaatwasser. 

16. De garantie dekt alleen fabricagefouten en 
huishoudelijk gebruik. Elke breuk of verslechtering 
als resultaat van het niet naleven van de 
gebruiksinstructie valt niet onder de garantie. 

17. Gebruik geen staalborstel of andere schurende 
voorwerpen of vloeistoffen. 

18. Het waterpeil moet tussen de MAX. en MIN. 
markering blijven. 

19. Het apparaat is niet bedoeld om te worden 
bediend door middel van een externe timer of 
een apart afstandsbedieningssysteem.  

20. Demonteer het apparaat nooit zelf. 
21. Trek altijd de stekker van het apparaat uit het 

stopcontact als het onbeheerd wordt 
achtergelaten en vóór montage, demontage of 
reiniging. 

22. Schakel het apparaat uit en trek de stekker uit 
het stopcontact alvorens u accessoires 
verwisselt of onderdelen nadert die tijdens het 
gebruik bewegen. 

23. Waarschuwing: Mogelijk letsel door verkeerd 
gebruik.  
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24. Wees voorzichtig bij het hanteren van de scherpe 
snijmessen, het vullen van de kom en tijdens het 
reinigen. 

25. Wees voorzichtig als er hete vloeistof in de 
keukenmachine of blender wordt gegoten, 
omdat deze door plotseling stoom uit het 
apparaat kan afgeven. 

26. Alleen huishoudelijk gebruik. 
27. Met betrekking tot de instructies voor het reinigen 

van oppervlakken die in contact komen met 
voedsel of olie, zie de onderstaande paragraaf 
"reinigen" in de handleiding. 

28. Raadpleeg de onderstaande paragrafen voor de 
instructies voor het gebruik van accessoires, 
bedieningstijden en snelheidsinstellingen. 

29. Waarschuwing: vermijd morsen op de 
aansluitkabel. 

30. Het oppervlak van het verwarmingselement is na 
gebruik onderhevig aan restwarmte. 

31. Dompel het apparaat nooit onder in water of een 
andere vloeistof. 

32. Dit apparaat is bedoeld voor huishoudelijk en 
soortgelijk gebruik zoals: 

• Personeelskeuken in winkel, kantoren en 
andere werkomgevingen 
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• boerderijen 
• door klanten in hotels, motels en andere 

woonomgevingen 
• Bed en breakfast type omgevingen 

 
(*)Bevoegde gekwalificeerde elektricien: iemand van de afdeling after-sales van de producent of 
importeur of een persoon die gekwalificeerd, goedgekeurd en bekwaam is om dit soort reparaties uit te 
voeren om elk gevaar te vermijden. In ieder geval moet u het apparaat teruggeven aan deze elektricien 

Technische kenmerken 
Spanning: 220V-240V~ 50Hz-60Hz - Motorvermogen: 140-160 W - Verwarmingselement: 800-1000 W - 
Stroomverbruik in uit-modus: na 10 seconden aan het einde van het programma, 0,40 W - Verbruik in 
stand-bymodus: 0,46 W - Maximale continue gebruikstijd voor de blenderfunctie: voor 640 g wortelen en 
960 g water: 1 minuut aan/1 minuut uit, maximaal 5 cycli. 

Diagram van het apparaat: Figuur 1 
1 Deksel  5 Overloop detector 

2 Controle scherm  6 Blades 

3 Kom  7 Aan/uit-knop 

4 Stopcontact  8 Knoppen Instellingen 

Diagram besturingsscherm: Figuur 2 
1 Modus-knop  5 Mix-knop 

2 Knop op het soepprogramma  6 Reinigingsknop 

3 Soepprogrammaknop met stukjes  7 Aan/uit-knop 

4 Drank Touch    

Het apparaat gebruiken 
Zorg er voor elk gebruik voor dat het apparaat is aangesloten op het elektriciteitsnet. Controleer 
voordat u hem aansteekt ook of de kom, het deksel en de maatdop goed vastzitten. 
Voor het eerste gebruik:  

Reinig het motorblok en het messenblok met adamp kleding, was het deksel met warm zeepsop. 
Afspoelen en droogwrijven. 
Voorzichtig! De messen zijn erg scherp, maak ze voorzichtig schoon.  
Sluit het apparaat aan en druk op de "mode"-knop en kies vervolgens uit de volgende opties: 
Soep met stukjes, gemalen soep, drankjes, blender (maximale totale capaciteit 1600 ml koud water en 
etenswaren, bereidingstijd 20-30 minuten) of schoonmaak (duur 4 minuten). Klik op de knop "Start/Stop" 
om het apparaat te starten. Zodra de bewerking is voltooid, wordt het apparaat automatisch 
uitgeschakeld.  
Let op: Doe geen ijsblokjes in de kom. 

    Voorbereiding: 
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Snijd het voer in stukken van ongeveer 2 cm (voor het vlees in reepjes snijden om de pezen te 
verwijderen). Giet het voedsel in de kom. Voeg de juiste hoeveelheid water toe aan de kom (raadpleeg 
de markeringen op de kom). Plaats het deksel op de kom en druk het naar beneden, draai het deksel 
met de klok mee om het goed vast te zetten.  
Het apparaat heeft een afdekbeveiliging, als deze laatste niet wordt geplaatst, zal het apparaat niet 
werken).  
Sluit het apparaat aan. Druk op "modus", de programmalampjes knipperen, ga naar het gewenste 
programma. Druk op de "Start/Stop"-knop, het apparaat begint te werken (het geluid kan snel en 
langzaam zijn tijdens het gebruik, wat normaal is). 
Het scherm keert terug naar de slaapstand wanneer de functie is voltooid.  
Haal de stekker uit het stopcontact en open vervolgens voorzichtig het deksel en zorg ervoor dat er geen 
hete stoom uit de buurt komt die kan ontsnappen.  
Giet het mengsel in een andere bak en breng op smaak. 
Aandacht: 

Zorg ervoor dat u de gewenste functie selecteert, anders kan dit overlopen, te gaar worden op de 
bodem van de kom en/of een slechte smaak van de bereiding veroorzaken. 
De hoeveelheid voedsel in het recept wordt aangepast aan het standaard waterniveau. Pas bij gebruik 
van het apparaat de totale hoeveelheid voedsel aan op basis van de hoeveelheid water en het soort 
voedsel.  
Als u fruit- en/of groentedranken maakt, ontpit dan het steenvoedsel voordat u het in de kom doet en 
voeg de juiste hoeveelheid drinkwater of melk toe. 
Gebruik dit product niet om dikke vloeistoffen zoals melk, sojamelk, gladde en koude soep etc. direct te 
verwarmen, anders wordt de bodem van de kom te gaar en ruikt het een brandgeur. 
Houd er tijdens het gebruik rekening mee dat de vloeistof in de kom kookt. Wees uiterst voorzichtig, er 
kan hete stoom ontsnappen. Open het deksel niet tijdens gebruik. 
Voeg tijdens het gebruik geen kruiden (zoals suiker, bruine suiker, enz.) toe aan het mengsel om te 
voorkomen dat ze tijdens het verwarmen aan de bodem van de kom blijven plakken. 
Tijdens het gebruik is het ten strengste verboden om uw hand of harde scherpe voorwerpen in de kom te 
steken om letsel of schade aan het apparaat te voorkomen. 
De functies "Gemalen soep" en "Soep met stukjes" zijn bedoeld voor het maken van soepen en niet voor 
het opwarmen van eerder bereide soepen.  
Met de geheugenfunctie van het apparaat kunt u tijdens het koken ingrediënten toevoegen, het gekozen 
programma blijft 2 minuten in het geheugen staan, maar wees heel voorzichtig, er kan hete stoom 
ontsnappen.  
Alle vloeistoffen die aan het apparaat worden toegevoegd, mogen niet boven de maximumniveaus of 
onder de minimumniveaus zijn die op de kom staan aangegeven. 
Let op: Het wordt niet aanbevolen om rauw vlees in dit apparaat te gebruiken. Vlees en vis moeten 
voorgekookt zijn. 

Reiniging en onderhoud 
Haal de stekker uit het stopcontact en laat het apparaat afkoelen voordat u het schoonmaakt. We raden 
aan om de kom na elk gebruik en na afkoeling af te spoelen om het schoonmaken te vergemakkelijken. 
Plaats het apparaat niet in de vaatwasser. 

Dompel het apparaat niet onder in water of een andere vloeistof om het risico op elektrische schokken 
te voorkomen. 
Maak het niet schoon met een pad of schuurmiddel. 
Voorzichtig! De messen zijn erg scherp, maak ze voorzichtig schoon. 

Om de kom schoon te maken, giet je ongeveer 1300 ml water met een beetje afwasmiddel. 
Sluit het deksel en druk op de reinigingsknop. 
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Haal na het reinigen de stekker uit het stopcontact en spoel de binnenkant van de kom opnieuw af met 
water. Veeg de kom en het messenblok grondig af met een zachte, droge doek en zorg ervoor dat deze 
volledig droog is voordat u ze opbergt. 

 

Juiste verwijdering van het apparaat. (Elektrische en elektronische apparatuur) 

(Van toepassing in de Europese Unie en de rest van Europa die over gescheiden 
afvalsystemen beschikken). De Europese richtlijn 2012/19/EU stijltang betreffende 
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA), vereist dat oude 
huishoudelijke elektrische apparaten niet met het normale huisvuil mogen worden 
weggegooid. Oude apparaten moeten apart worden ingezameld om de terugwinning en 
recycling van de gebruikte materialen te optimaliseren en de impact op de menselijke 

gezondheid en het milieu te verminderen. Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak is duidelijk op 
alle producten aangebracht om u te herinneren aan de verplichtingen van gescheiden inzameling. 
Consumenten moeten contact opnemen met de lokale overheid of verdeler voor informatie over de 
juiste verwijdering van hun product. 
 

• Geen contractuele foto 

• Zorgen over de kwaliteit van zijn producten de bouwer(fabrikant) behoudt het recht om 

wijzigingen aan te brengen zonder voorafgaande kennisgeving 
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